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STRIKELOCKMD 
 

Un mélange d’huiles végétales méthylées, de surfactants, d’auxiliaires de dépôt et d’agents antidérive 
 

LIQUIDE 
 

COMMERCIAL 
 

PRINCIPE ACTIF : 
Mélange de 
surfactants…………………………………………………….…………………………….100,0 % 

Avertissement, contient l’allergène soja 
 

 
BIEN AGITER AVANT L’EMPLOI 

 
LIRE L’ÉTIQUETTE AVANT L’UTILISATION 

 
TENIR HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS 

 
ATTENTION 

 
No D’HOMOLOGATION : 34946 LOI SUR LES PRODUITS ANTIPARASITAIRES 

 
 

POUR DES RENSEIGNEMENTS SUR LES SOINS MÉDICAUX D’URGENCE, 
CONTACTER ROCKY MOUNTAIN POISON & DRUG SAFETY (RMPDS) 

AU 1 877 496-3329 (24 H). 
 

EN CAS DE DÉVERSEMENT, DE FUITE, D’INCENDIE, D’EXPOSITION OU 
D’ACCIDENT, CONTACTER CHEMTREC AU 1 800 424-9300 (24 H). 

 
 

Contenu net : 1 à 1 000 L, en vrac 
 
 
 

                      
 

 
 

  
WinField United Canada, ULC 

101-302 Wellman Lane 
Saskatoon (SK) S7T 0J1 ~ Canada 

1 888 975-4769 
 
  

tel:(877)%20496-3329
tel:(800)%20424-9300
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MISES EN GARDE 
TENIR HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS. Porter une chemise à manches longues, un pantalon 
long, des gants résistant aux produits chimiques, des chaussures et des chaussettes pendant le mélange, le 
chargement, l’application, le nettoyage et les réparations. Les gants ne sont pas requis à l’intérieur de la 
cabine fermée ou du cockpit fermé pendant l’application. 
 
Délais de sécurité (DS) : NE PAS pénétrer ou permettre l’accès aux travailleurs dans les zones traitées 
pendant les délais de sécurité indiqués sur l’étiquette du pesticide appliqué en association avec 
STRIKELOCK. 
 
Appliquer sur les cultures agricoles seulement lorsque le potentiel de dérive est au minimum vers les zones 
d’habitation ou vers des zones d’activité humaine telles des résidences, chalets, écoles et superficies 
récréatives. Prendre en considération la vitesse et la direction du vent, les inversions de température, 
l’équipement d’application et les réglages du pulvérisateur. 
 
Lorsque les mélanges en réservoir sont permis, lire et respecter toutes les instructions sur l’étiquette, y 
compris les doses et les restrictions pour chaque produit utilisé dans le mélange en réservoir. Suivre les 
mesures de précaution les plus strictes pour le mélange, le chargement et l’application telles que décrites 
sur les étiquettes des deux produits. 

 
PREMIERS SOINS 

EN CAS D’INGESTION : Appeler un centre antipoison ou un médecin immédiatement pour obtenir des 
conseils sur le traitement. Faire boire un verre d’eau à petites gorgées si la personne empoisonnée est 
capable d’avaler. Ne pas faire vomir à moins d’avoir reçu le conseil de procéder ainsi par le centre 
antipoison ou le médecin. Ne rien administrer par la bouche à une personne inconsciente. 
EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU OU LES VÊTEMENTS : Enlever tous les vêtements 
contaminés. Rincer immédiatement la peau à grande eau pendant 15 à 20 minutes. Appeler un centre 
antipoison ou un médecin pour obtenir des conseils sur le traitement. 
EN CAS D’INHALATION : Déplacer la personne vers une source d’air frais. Si la personne ne respire 
pas, appeler le 911 ou une ambulance, puis pratiquer la respiration artificielle, de préférence le bouche-à-
bouche, si possible. Appeler un centre antipoison ou un médecin pour obtenir des conseils sur le traitement. 
EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : Garder les paupières écartées et rincer doucement et 
lentement avec de l’eau pendant 15 à 20 minutes. Le cas échéant, retirer les lentilles cornéennes au bout de 
5 minutes et continuer de rincer l’œil. Appeler un centre antipoison ou un médecin pour obtenir des conseils 
sur le traitement. 
NUMÉRO DE TÉLÉPHONE D’URGENCE : POUR DES RENSEIGNEMENTS SUR LES SOINS 
MÉDICAUX D’URGENCE, COMPOSER LE 1 877 496-3329. 
Emporter le contenant, l’étiquette ou prendre note du nom du produit et de son numéro d’homologation 
lorsqu’on cherche à obtenir une aide médicale. 
 

RENSEIGNEMENTS TOXICOLOGIQUES  
Traiter selon les symptômes. 
 

RENSEIGNEMENTS GÉNÉRAUX 
STRIKELOCK est conçu pour maximiser le rendement des pesticides en améliorant le dépôt de la bouillie 
de pulvérisation sur la culture visée. STRIKELOCK améliore la couverture et réduit la dérive et 
l’évaporation des produits herbicides énumérés appliqués par voie terrestre ou aérienne. STRIKELOCK 
n’a pas d’effets négatifs sur la pulvérisation comme d’autres agents antidérive même lorsque des buses à 
air comprimé sont utilisées. STRIKELOCK devrait être utilisé conjointement avec un choix approprié 
d’équipement de pulvérisation, de configuration et d’emploi, incluant la hauteur de la rampe ainsi que le 
type, la grosseur et la pression des buses. Lorsqu’il est jumelé à un bon jugement ainsi qu’à un choix et un 
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emploi d’équipement adéquats, STRIKELOCK peut aider les applicateurs professionnels à assurer un 
rendement optimal des produits herbicides énumérés. 
 
STRIKELOCK est également un adjuvant pour bouillie à base d’huile de soja méthylée et de surfactant. 
STRIKELOCK maximise l’efficacité des herbicides de postlevée et à action foliaire énumérés.  
  

MODE D’EMPLOI 
La dose de STRIKELOCK est indiquée pour les bouillies de pulvérisation de produits antiparasitaires ou 
d’autres emplois listés ci-dessous. Les bouillies de pulvérisation de produits herbicides, leur préparation et 
leurs emplois sont issus des étiquettes individuelles des produits herbicides. 
 

DOSES D’APPLICATION 
Appliquer à une dose de 0,50 % à 1 % v/v (5 à 10 L de STRIKELOCK/1 000 L de bouillie de pulvérisation). 
Lorsqu’il est appliqué comme mélange en réservoir, lire et respecter toutes les instructions sur l’étiquette, 
y compris les doses, l’équipement de protection individuelle, les restrictions et les précautions pour chaque 
produit utilisé dans le mélange en réservoir.  
 
Toujours utiliser conformément aux restrictions et aux précautions les plus strictes. 
 

Bouillie de pulvérisation de produits 
antiparasitaires 

Quantité de StrikeLock par 
litre de bouillie de 

pulvérisation 

 
Remarques 

Antler 240 ECAntler 360 Unpacked, 
Antler ClethodimHerbicide Arrow 240 
EC, Arrow All In, Clethodim 240 , 
Herbicide Clethodim 360EC  

0,5 % v/v 

Ajouter StrikeLock en 
dernier. Consulter l’étiquette 

de chaque produit pour le 
mode d’emploi. 

Cadillac 240 Unpacked, Herbicide 
Signal Nufarm, Reflex Herbicide 
Liquide, Crush’R 540, Stonewall 540, 
Herbicide Crestivo 

0,5 % v/v 

Ajouter StrikeLock en 
dernier. Consulter l’étiquette 

de chaque produit pour le 
mode d’emploi. 

Flexstar GT 

0,5 % v/v 

Ajouter StrikeLock en 
dernier. Consulter l’étiquette 

de chaque produit pour le 
mode d’emploi. 

Davai 80 SL, Python A, Python B,  

0,5 % v/v 

Ajouter StrikeLock en 
dernier. Consulter l’étiquette 

de chaque produit pour le 
mode d’emploi. 

Maxunitech Pinoxaden 100EC 

0,5 % v/v 

Ajouter StrikeLock en 
dernier. Consulter l’étiquette 

de chaque produit pour le 
mode d’emploi. 

Herbicide Assure II, Leopard, Marshall 
Unpacked, Herbicide Yuma GL Liquide 
EC, Marshall Unpacked + Crush’R 540, 
Marshall Unpacked + Stonewall 540  

0,5 % v/v 

Ajouter StrikeLock en 
dernier. Consulter l’étiquette 

de chaque produit pour le 
mode d’emploi. 

Bison 400L 

0,5 % v/v 

Ajouter StrikeLock en 
dernier. Consulter l’étiquette 

de chaque produit pour le 
mode d’emploi. 
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Foremost 
 
Herbicide Aim EC 
 
Heat LQ  

 
0,5 à 1,0 % v/v 

Ajouter StrikeLock en 
dernier. Consulter l’étiquette 

de chaque produit pour le 
mode d’emploi. 

Herbicide Insight Liquide SC  
 
Herbicide Armezon 

 
1,0 % v/v 

Ajouter StrikeLock en 
dernier. Consulter l’étiquette 

de chaque produit pour le 
mode d’emploi. 

 
MAINTENIR L’AGITATION EN TOUT TEMPS JUSQU’À CE QUE LE CONTENU DU 
RÉSERVOIR SOIT PULVÉRISÉ. 
 
Mélange : Ajouter STRIKELOCK après l’ajout des herbicides ou des autres adjuvants à la solution de 
pulvérisation, mais avant de compléter le volume d’eau dans le réservoir. Ne pas mélanger 
STRIKELOCK avec d’autres produits dans un système d’induction ou un contenant lorsque tous les 
produits sont non dilués. Lorsqu’ils sont mélangés à de l’eau, tous les produits sont compatibles, peu 
importe l’ordre de mélange.   
 
Par injection directe : STRIKELOCK peut être appliqué à l’aide d’un système d’injection où 
STRIKELOCK est ajouté à l’un des réservoirs d’injection chimique du système. Une chambre de 
mélange en ligne est recommandée. 
 
 Étape 1   Ajouter STRIKELOCK au réservoir d’injection chimique. 
 Étape 2   Pomper la bonne quantité de STRIKELOCK dans le tuyau. 
 Étape 3   Pomper la bonne quantité d’eau, d’herbicide et d’autres adjuvants dans le tuyau pour 

qu’ils se mélangent avec STRIKELOCK et des produits chimiques avant d’entrer dans la rampe 
de pulvérisation. 

 
ENTREPOSAGE 

STRIKELOCK doit être entreposé au-dessus du point de congélation. Si le produit gèle, réchauffer et agiter 
(recirculer) avant l’utilisation. Entreposer uniquement dans le contenant d’origine hermétiquement fermé. 
Entreposer dans un espace de rangement fermé. Ne pas entreposer ce produit avec des aliments destinés à 
la consommation humaine ou animale. 

 
ÉLIMINATION 

Pour tout renseignement concernant l’élimination des produits non utilisés ou dont on veut se départir, 
s’adresser au titulaire ou à l’organisme de réglementation provincial ou territorial. S’adresser également à 
eux en cas de déversement ainsi que pour le nettoyage des déversements. 

 
Contenants recyclables :  
NE PAS utiliser ce contenant à d’autres fins. Il s’agit d’un contenant recyclable, qui doit être éliminé à un 
point de collecte des contenants. S’enquérir auprès de son distributeur ou de son détaillant ou encore auprès 
de l’administration municipale pour savoir où se trouve le point de collecte le plus près. Avant d’aller y 
porter le contenant :  
1. Rincer le contenant trois fois ou le rincer sous pression. Ajouter les rinçures au mélange à pulvériser dans 
le réservoir.  
2. Rendre le contenant inutilisable.  
S’il n’existe pas de point de collecte dans votre région, éliminer le contenant conformément à la 
réglementation provinciale ou territoriale. 
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AVIS À L’UTILISATEUR 
Ce produit antiparasitaire doit être employé strictement selon le mode d’emploi qui figure sur la présente 
étiquette. L’emploi non conforme à ce mode d’emploi constitue une infraction à la Loi sur les produits 
antiparasitaires. 
 
 
 
Tous les produits mentionnés sont des marques de commerce de leurs propriétaires respectifs. 
 


